
Kúpna zmluva
uzatvorená podľa § 409 a nasl. Obchodného zákonníka medzi týmito zmluvnými stranami

(ďalej aj ako "Zmluva")

l.

Predávajúci:

Názov:
Miesto podnikania:
IČO:

. IČ DPH:
Zast.:
Bankové spojenie:
Č. účtu:
E-mail:
Zápis: zapísaný
číslo:1137/S

Ľubomír Lapin, a.s.
T. Vansovej 19, Banská Bystrica 974 01
50787446
SK 2120479504
Ľubomír Lapin
Slovenská sporiteľňa, a.s.

v Obchodnom registri OKresne no súdu Banská Bystrica, Oddiel: Sa, Vložka

(ďalej aj ako "Predávajúci")

II.

Kupujúci:

Názov:
Sídlo:
IČO:
DIČ
Zast.:
Bankové spojenie:
Č. účtu:

Odborné učilište internátne Viliama Gaňu
Moskovská 17, Banská Bystrica
00493767
2021554183
Mgr. Malátová Jana - riaditeľka
štátna pokladnica

(ďalej aj ako "Kupujúci")

l.

PREDMET ZMLUVY

Predmetom tejto zmluvy je dodanie tovaru, dovoz a vyloženie predmetu zmluvy v kvalite podľa
platných noriem a predpisov, a rámcová špecifikácia a dohoda dodacích, fakturačných, platobných
a garančných podmienok, za ktorých sa predávajúci zaväzuje dodávať kupujúcemu tovar v rozsahu:

mäso a mäsové výrobky

Kupujúci sa zaväzuje dodaný tovar prevziať a zaplatiť kúpnu cenu.

Il.
DODÁVKY TOVAROV
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1. Predávajúci sa zaväzuje dodávať predmet zmluvy podľa čl. L tejto zmluvy v množstve podľa
objednávok realizovaných kupujúcim priamo telefonickou, e-mailovou alebo inou dohodnutou
formou.

2. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar na dohodnuté miesto, t.j. na prevádzkové jednotky kupujúceho
na vlastné náklady, iba v pracovných dňoch počas prevádzkovej doby. Súčasťou každej dodávky je
dodací list, resp. faktúra, v ktorom sú okrem obchodného mena predávajúceho a kupujúceho uvedené
platné predajné ceny, za ktoré sa tovar dodáva v členení:

názov a množstvo tovaru
merná jednotka
cena za jednotku bez DPH
cena za jednotku s DPH
cena za dodané množstvo tovaru bez DPH
sadzba DPH
hodnota DPH celkom
celková cena za dodaný tovar s DPH (konečná suma)

Každý dodací list, resp. faktúra musí byť rozpísaný podľa horeuvedeného členenia s uvedením
konečnej sumy.

3. Kupujúci, ako príjemca dodávky tovaru, sa zaväzuje objednaný tovar prevziať a dodací list, resp.
faktúru potvrdiť pečiatkou a podpisom po kontrole kvality tovaru.

4. Vlastnícke právo k dodanému tovaru prechádza na kupujúceho okamihom jeho prevzatia od
predávajúceho.

:J. Predávajúci je povinný dodať tovar v deň, ktorý je uvedený v objednávke kupujúceho. Zmena termínu
dodania tovaru je možná písomnou alebo telefonickou formou na základe dohody medzi
predávajúcim a kupujúcim.

III.
PODMIENKY ZMIEN DODÁVOK

DOHODNUTÝCH DRUHOV TOVAROV

1. Predávajúci sa zaväzuje, že termín ukončenia distribúcie tovarov oznámi kupujúcemu doporučeným
písomným oznámením dostatočne načas, najneskôr však 14 dní pred stanoveným termínom
ukončenia distribúcie tovarov (ďalej len "oznamovacia povinnosť").

2. V prípade omeškania úhrady faktúry viac ako 14 dní odo dňa jej splatnosti uvedenej na faktúre má
predávajúci právo okamžitého odstúpenia od uzatvorenej zmluvy o dodávke tovaru.

IV.
AKOSi" A OZNAČOVANIE TOVARU

1. Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu iba tovar, ktorý zodpovedá platným normám akosti a je
označený v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov a osobitných predpisov týkajúcich sa
podmienok výroby, dovozu, predaja a označovania výrobkov pri potravinách, a v zmysle zákona
o potravinách a potravinového kódexu, zákona o ochrane spotrebiteľa a pri rešpektovaní ustanovení
zákona o štátnom jazyku.

2. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcim iba taký tovar, ktorý je v súlade s príslušnými
ustanoveniami Potravinového kódexu, v prípade mäsových výrobkov, ktorý je viditeľne označený
údajmi o dátume spotreby alebo dátume minimálnej trvanlivosti, prípadne o dátume výroby alebo
záručnej doby. Ak nie je vyznačený dátum výroby na tovare alebo záručnej doby, musí byť vyznačený
v dodacom liste. Predávajúci nesmie vyčerpať z doby spotreby vyznačenej na dodanom tovare do dňa
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jeho dodania kupujúcemu viac ako 1/3. V prípade dodania tovaru s prekročením doby uvedenej
v predchádzajúcej vete, sa takýto tovar považuje za tovar dodaný s vadou a kupujúci má právo tento
tovar neprevziať a vrátiť ho predávajúcemu na jeho náklady.

V.
REKLAMÁCIE

1. Kupujúci je povinný skontrolovať tovar pri dodávke a preberaní tovaru. Vady zjavné, zistené pri
prevzatí dodávky je kupujúci povinný' reklamovať ihneď, najneskôr však do 3 dní odo dňa prevzatia
tovaru, a to aj písomne .

. 2. Predávajúci je povinný informovať kupujúceho o spôsobe vybavenia reklamácie, resp. o uznaní
reklamačného nároku, a to najneskôr v lehote do 30 dní odo dňa uplatnenia reklamácie kupujúcim.
V prípade, že predávajúci v uvedenom termíne nepredloží kupujúcemu svoje stanovisko, považuje sa
reklamácia za uznanú uplynutím posledného dňa uvedenej lehoty.

3. Predávajúci sa zaväzuje, že všetky uznané reklamačné nároky vysporiada spôsobom zodpovedajúcim
nárokom uplatneným v reklamácii a to daňovými dobropismi, resp. naturálne výmenou za ten istý
druh tovaru v lehote 14 dní odo dňa uznania nároku pri lehote splatnosti dobropisu 14 dní od jeho
vystavenia.

4. Záruka sa vzťahuje na kvalitu potravín. Kvalitou potravín sa pritom rozumie jej použiteľnosť v rámci
výrobcom, predávajúcim, určenej doby spotreby tovaru.

VI.

PLA TOBNÉ PODMIENKY, ZMLUVNÉ POKUTY A SANKCIE

1. Zmluvné strany sa dohodli, že predávajúci vystaví kupujúcemu za každú samostatne potvrdenú
objednávku účtovný doklad, ktorý bude mať v súlade s príslušnými platnými predpismi náležitosti
daňového dokladu (ďalej len "faktúra"). Nedeliteľnou prílohou faktúry je potvrdený dodací list
kupujúcim.

2. Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu uvedenú na faktúre. Faktúra je splatná do
14 dní od dátumu vystavenia, pričom predávajúci má právo vyúčtovať kupujúcemu prípadný úrok
z omeškania pri nedodržaní dátumu splatnosti faktúry, po predchádzajúcom písomnom upozornení
kupujúceho. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak bude predávajúci fakturovať úroky
z omeškania, má právo požadovať od kupujúceho úrok z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za
každý deň omeškania.

3. V prípade, že kupujúci neobdrží faktúru do 7 dní od jej vystavenia, posúva sa začiatok plynutia doby
splatnosti faktúry od dátumu skutočného doručenia faktúry kupujúcemu. V prípade oprávneného
vrátenia faktúry na opravu alebo doplnenie, začne lehota splatnosti plynúť až odo dňa doručenia
opraveného, resp. doplneného účtovného dokladu.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci dodrží lehotu splatnosti, ak najneskôr v dell splatnosti
uvedenom na faktúre, prípadne posunu tom v zmysle ods. 3 tohto článku, bude fakturovaná suma
odpísaná z účtu kupujúceho.

5. Prípadnú zmenu svojho bankového účtu je predávajúci povinny doložiť kupujúcemu preukázateľným
spôsobom, a to potvrdením banky o zriadení účtu.

VII.
CENA

Strana 3 z:;



1. Predávajúci sa zaväzuje dodávať tovar v dohodnutých cenách podľa cenníka v deň vystavenia
objednávky.

2. Predávajúci sa zaväzuje, že bude zasielať kupujúcemu cenník tovarov - ponuku, v ktorom budú
uvedené dohodnuté cenv .

.3. Predávajúci sa zaväzuje meniť cenu predmetu zmluvy len po vzájomnej dohode oboch zmluvných
strán.

VIII.
PRÁ VA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN

Predávajúci je povinný:

1. Dodať predmet kúpy kupujúcemu v požadovanom stave, dohodnutej kvalite a množstve spresnenom
v objednávke, čo kupujúci potvrdí podpísaním dodacieho listu.

2. Predávajúci bude prepravovať tovar, ktor)' je predmetom tejto zmluvy len na to hygienicky
spôsobilými motorovými vozidlami.

Kupujúci je povinný:

1. Objednať požadovaný tovar prostriedkami elektronickej komunikácie, prípadne telefonicky do
príslušného skladu 24 hodín pred rozvozom.

2. Kupujúci je povinný prevziať objednaný tovar, ak nie je dôvod na jeho odmietnutie v zmysle čl.
V., a zaplatiť kúpnu cenu v zmysle vystavenej faktúry a dohodnutej lehoty splatnosti.

IX.
PRECHODNÉ A ZÁ VEREČNÉ USTANOVENIA

, , v., ~ . ....,. f -::./ -1~ ~' (1 ,- • , y. •

1. Tato zmluva sa uzatvara na dobu určitú od :..: do : : '::".':': Platnost a ucmnost
nadobúda dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami.

2. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že akékoľvek finančné záväzky a pohľadávky, alebo
nároky na náhradu škody, či iné ustanovenia zmluvy, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo
vzhľadom na svoju povahu majú trvať, zostávajú v platnosti aj po skončení tejto zmluvy.

3. Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú i na prípadných právnych
nástupcov zmluvných strán.

4. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení zmluvy alebo jeho časti je neplatné alebo neúčinné, takáto
neplatnosť alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších ustanovení
zmluvy, alebo zostávajúcej časti dotknutého ustanovenia, alebo samotnej zmluvy. V takomto prípade
sa obe zmluvné strany zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť takéto ustanovenie novým tak, aby
bol zachovaný účel, sledovaný uzavretím zmluvy a dotknutým ustanovením.

;:J. Zmluvné strany môžu platnosť tejto zmluvy ukončiť dohodou zmluvných strán, alebo písomnou
výpoveďou s výpovednou lehotou 2 mesiace, alebo okamžite v prípade splnenia podmienok
ustanovených v čl. III. bod 2 tejto zmluvy. Výpovedná doba začína plynúť od prvého dňa
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane.

6. Zmeniť dohodnutý obsah tejto zmluvy je možné len písomnými dodatkami po vzájomnej dohode
zmluvných strán.

7. Skutočnosti v tejto zmluve neupravené sa riadia ustanoveniami slovenského právneho poriadku,
najmä zák. č.513/1991 Zb. Obchodn)' zákonník.
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8. Zmluva je uzatvorená v dvoch vyhotoveniach, pričom každá zmluvná strana obdrží po jednom
vvhotovení.

9. Všetky informácie o obchodných podmienkach vyplývajúce z tejto zmluvy a ďalšie informácie, ktoré
sa zmluvné strany dozvedia v súvislosti s plnením tejto zmluvy, rovnako ako informácie, ktoré viedli
k uzavretiu tejto zmluvy, bez ohľadu na skutočnosť, či bola zmluva uzavretá, sú považované za
dôverné.

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva bola uzavretá na základe ich slobodnej vôle, všetkým
ustanoveniam rozumejú, Zmluvu neuzatvárajú v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, čo
potvrdzujú svojimi podpismi na tejto Zmluve.

, .
V Banskej Bystrici, dňa : : :: .

ťu' ,', i. l : ! •. ' •.

~."

974 Ol t..
IČO: 50 787 446 It u,-,-

Ľubomír Lapin, preds/da pr

/1' /

Kupujúci
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